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Ira. Roxana U. de Portaluppi 

NOTARIA VIGESIMO SEXTA 
Guayaquil + Ecuador 

No. /2.012.- ESCRITURA PÚBLICA DE PROTOCOLIZA-: 

CION DEL PODER ESPECIAL OTORGADO 

POR ADVERTISING SERVICES WORLDWI- 

DE PTC LIMITED A FAVOR DEL SEÑOR 

EDUARDO MARURI MIRANDA, ASÍ COMO 

EL DOCUMENTO ADHERIDO A EL Y QUE 

CONTIENE LA APOSTILLA OTORGADA 

CONFORME A LA CONVENCION DE LA 

HAYA DEL 5 DE OCTUBRE DE 1.961.-"------- 
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CUANTIA: INDETERMINADA. *+00rrrtmerss 

En la ciudad de Guayaquil, hoy veintitrés de Marzo del año dos mil doce, proto: 

colizo en el Registro de Escrituras Públicas de la Notaría Vigésima Sexta a mi 
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cargo, los documentos adjuntos. 
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Señora Notaria: 

En el registro de escrituras públicas que está a su cargo, sírvase protocolizar el 
poder especial otorgado por ADVERTISING SERVICES WORLDWIDE PTC LIMITED a favor 
del señor Eduardo Maruri Miranda, así como el documento adherido a él y que contiene 
la Apostilla otorgada conforme a la Convención de La Haya del 5 de octubre de 1961. 

Atentamente, 
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Fabrizio Peralta Díaz, Ab. , 
Matrícula 09-2000-1, Foro de Abogados . 

Av. Francisco de Orellana y Miguel H. Alcívar + Centro Empresarial Las Camaras, piso 6, oficina 604 - 606 
Telf.: (593-4) 2681330 + Fax: 2683298 » P.O. Box: 09-04-178 * EC 090112 + www. consulegisabogados.com 

Guayaquil - Ecuador   



  

  

APOSTILLE 
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

    
    

    

    

     
   
   

    

     

1. Country: New Zealand 
Pays / País: 

This public document 
Le présent acte public / El presente documento público 

2. has been signed by: David John Warwick Nicoll 
a été signé par: 

ha sido Grmado por: 

3. acting in the capacity of: Notary Public 
agissant en qualité de: 

quien actúa en calidad de: 

4.  bears the seal / stamp of: David John Warwick Nicoll 
est revétu du seeau / timbre de: 

y está revestido del sello / timbre de: 

Certified 
Attesté / Certificado 

at: Wellington 6. the: 15 March 2012 
á/en: le / el día: 

by: The Authentication Unit 
par / por: 

No: 07672.1 
sous n? / bajo el número: 

Seal / Stamp: 10. Signature: 
Sceau / Timbre: Signature / Firma: a 

Selio / Timbre: ] : 

  

    

Pour vérifier ce certificat Apostille, allez sur www.dia.govt/nz/apostille et cliquez sur e-Register. 

Para verificar esta certificación por apostilla vaya a: www.dia.govt/nz/apostille y haga clic en e-Register. 

his Apostille certificate go to: www.dia.govt.nz/apostille'and click on the e-Register. 

The purpose of this certificate is only to confirm that the signature, seal or stamp on the documest is genuine. It does not mean that the 

contents of the document are correct or that the Authentication Unit of the Department of Internal Affairs approves of the contents. 

L'objet de ce certificat est uniquement d'attester la véracité de la signature, du sceau ou du timbre sur l» document. Cela ne veut pas dire que le 

contenu du document est correct ou que le service d'authentification du Ministére des Affaires Intériemes en approuve le contenu. 

La finalidad de este certificado es simplemente la de confirmar que la firma. sello o timbre del documento es genuina. No indica que el contenido 

del documento sea correcto ni que la Unidad de Autenticación del Ministerio de Asuntos Interiores apruebe su contenido. 

 



DS 
má 

PODER ESPECIAL 

  

ita, Karen Anne Marsball, actuando a nombre y en 

representación de ADVERTISING SERVICES WORLDWIDE PTC 

UMITED, una compañía constituida y existente de conformidad con las 
leyes de Nueva Zelanda y con domicilio legal en Suite 3, 280 Parnell 

Road, Parneli, Auckland, 1052, tengo a bien otorgar, como en efecto 

otorgo, PODER ESPECIAL, pero amplio y suficiente como en derecho se 

requiere, a favor del señor.Eduardo Aquiles Maruri Miranda, de 
profesión publicista, de nacionalidad ecuatoriana, domiciliado en 

Guayaquil, República del Ecuador, para que, actuando a nombre de mi 

representada en calidad de accionista y, por ende, propietaria de 

setecientas treinta y ocho mil quinientas dos (738.502) acciones en el 

capital de MARUR!I PUBLICIDAD S.A. MARPUBLICIDAD, pueda él 

intervenir y libremente votar en todas y cada una de las sesiones de la 

Junta Genera! de dicha sociedad anónima que está regida por las leyes 

de la República del Ecuador. «Adicionalmente, en el ejercicio de este 

poder el nombrado mandatario ejercerá y cumplirá todos los derechos 

y obligaciones que legalmente a por virtud del contrato social le 

correspondan a ADVERTISING SERVICES WORLDWIDE PTC LIMITED 

por su condición de accionista de MARURI PUBLICIDAD S.A. 

MARPUBLICIDAD, incluso con las atribuciones suficientes para delegar 

este poder y, de ser necesario, designar el número procuradores 

iudiciales que estime necesarios para que puedan elos, individual o 

conjuntamente, a nombre y por encargo de mi representada, 

proponer, presentar, oponer, deducir o instaurar —según sea el caso— 

reclamos, demandas, excepciones, contestaciones, reconvenciones, 

oposiciones, denuncias, notificaciones, diligencias preprocesales o 

actos preparatorios, recursos y, en general, toda clase de peticiones, 

acciones O pretensiones; sean éstas constitucionales, civiles, 

mercentiles, penales, laborales, colusorias, administrativas O de 

cualquier otra materia, bien sea en sede arbitral o ante cualquier juez, 

magistrado, tribunal, corte, organismo de control y, en general, 

autoridad establecida dentro del territorio de la República del Ecuador 

y en contra de cualquier persona natural o jurídica, incluso en 

tribunales de casación si fuere menester. Consecuentemente, los 

procuradores que él designe podrán.acudir, asistir o intervenir en todas 

las audiencias, juntas, inventarios, inspecciones, peritajes, 

reconocimientos, mediaciones, diligencias y demás actos procesales, 

preprocesales o administrativos necesarios para la defensa de los 

intereses y derechos de ADVERTISING SERVICES WORLDWIDE PTC 

LIMITED, sin perjuicio de ejercertambién las facultades especiales 

previstas en el artículo cuarenta y cuatro del Código de Procedimiento 

Civil, esto es, la capacidad de transigir, comprometer los pleitos en 

árbitos, desistir de Jos pleitos, absolver posiciones y deferir al 

juramento decisorio y recibir las cosas sobre las cuales versen los litigios 

o tomar posesión de aquellas, Además, declaro que si este poder debe 

ser interpretado por autoridades administrativas, jueces o magistrados, 

se entenderá que es amplio y suficiente cual en derecho es menester y 

que, dentro de su especialidad, ninguna facultad le falta a mi 

apoderado para la recta y completa ejecución del mandato conferido; 

de tal manera que si alguna atribución no estuviere expresamente 

prevista, no por ello se inferirá que el mandatario carece de capacidad 

para ejecutarla, 

Dado en Auckland, Nueva Zelanda, el lle marzo del 2012. 

p. ADVERTISING SERVICES WORLDWIDE PTC LIMITED 

[DER 
Karen Anne Marshall 

Directora 

Pasaporte N” (MAAHARS eu 

  

SEEN BY DAVID NÍCOLL, 

NOTARY PUBLIC 

FOR THE LEGALISA 
OF TAE SIGNATURE os KK Anote MARSHALL 

APPEARI NGADIAC ENT 

SPECIAL POWER    ADVERTISING SERVICES '“/ORLDWIDE PTC LIMITED, a comps3 7 

organized and existing urcler the laws of New Zealand and with 

registered office at Suite 3, .280 Parnell Road, Parnell, Auckland, 1052, 

grahts this SPECIAL POWER, broad enough as in law required, in favor 

of Mr, Eduardo Aquile:, Maruri Miranda, Publicist, Ecuadorian, 

residing in Guayaquil, Repu lic of Ecuador for him to freely speak and 

vote, on each and every ont: of the sessions of the General Meeting of 

MARUR! PUBLICIDAD S.A. *AARPUBLICIDAD, acting on behalf of the 

company | represent, corpc ration governed by the laws of the Republic 

of Ecuador, and shareholcer that owns seven hundred thirty-eight 

thousand five hundred ¿md two (738,502) shares in its equity. 

Additionally, in the exercise of this special power the appointed agent 

shall exercise and perform ¿ll the duties and obligations under law or 

the partnership agreement corr =sponding to ADVERTISING SERVICES 

WORLDWIDE PTC LIMITED for being a shareholder of MARURI 

PUBLICIDAD S.A. MARPUBLICIDAD, even with sufficient powers to 

delegate this power and, if recessary, appoint as many attorneys as he 

deems necessary; to enable the: individually or jointly, acting for and 

on behalf the company |- represent, to propose, present, oppose, 

deduct or establish — according to the case - claims, demands, 

exceptions, defenses, counterclaims,  objections,  complaints, 

notifications, pre-trial proceedings or preparatory acts, resources in 

generai, ali kinds of demernds, actions or claims, whether they are 

constitutional, cwil , «ommercial, criminal, labor, collusive, 

administrative or any other matter, whether in arbitration or before 

any judge, magistrate, ccóurt, regulatory body and, in general, 

established authority within the territory of the Republic of Ecuador 

and against any person «- entity, including courts of cassation if 

needed. Consequently, attorneys designated by him may attend or 

participate im any hearirgs, meetings, inventories, inspections, 

appraisals, surveys, mediatcn, and other procedural steps, pre-trial or 

administrative requirements for the defense of the interests and rights 

Of ADVERTISING SERVICES WORLDWIDE PTC LIMITED. Mentioned 

attorneys could also carry c:.t the special powers provided for in article 

forty-four of the Code of Civ: Prii.cedure, by this meaning, the ability to 

compromise, compromise tige tion to arbitration, abandon lawsuits, 

and deter to answer intel fogatories oaths and receive the things 

related to the litigation or take them in possession. | also declare that if 

this power should be interpreted by administrative authorities, judges 

or magistrates, its intendexl to be broad enough as in law is required 

and within its specialty, tte agent does not lack any power for the 

correct and complete execution of the present mandate, so that if any 

attribution is not expressly mentioned, shall not thereby be inferred 

that the empowered lacks tre ability to execute it. 

Given in Auckland, New Zectand, March 142012 

(IDOIO» 
Karen Anne Marshal! E 

Director 

Passport N? AMIA 8 UB 
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DAVE 

— NOTARY PUBLIC 
NEW ZERA LANZA 

UE MARCH 1912 
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Dra. Roxana U. de Portaluppi 
NOTARIA VIGESIMO SEXTA 

Guayoquil - Ecuador 

  

DILIGENCIA: En cumplimiento a lo que dispone el numeral dos 

del artículo dieciocho de la Ley Notarial a petición del Abogado 

Fabrizio Peralta Díaz, en cinco fojas útiles, incluyendo la petición 

y la presente, protocolizo en el Registro de Instrumentos Públicos 

de la Notaría Vigésima Sexta a mi cargo, lo siguiente: PODER 

ESPECIAL OTORGADO POR ADVERTISING SERVICES 

WORLDWIDE PTC LIMITED A FAVOR DEL SEÑOR 

EDUARDO MARURI MIRANDA, ASÍ COMO EL DOCUMENTO 

ADHERIDO A EL Y QUE CONTIENE LA APOSTILLA 

OTORGADA CONFORME A LA CONVENCION DE LA HAYA 

DEL 5 DE OCTUBRE DE 1.961.- 

Guayaquil, a 23 de Marzo del 2.012.- 

AB. IVETTE GARCÍA AKEL 

NOTARIA VIGESIMA SEXTA SUPLENTE 

ESTA IGUAL A SU ORIGINAL, en fe de ello 

confiero esta TERCERA COPIA, en CINCO fojas 

útiles, rubricadas por mí la Notaria, que sello y 

  

firmo en el lugar y fecha de su protocolización.- 

   Ab. Ivette 
NOTARIA VIGÉSIMO SEXTA SUPLENTE 

CANTÓN GUAYAQUIL 

 


